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CANAPÉS / WELCOME COCKTAIL 
 

Ostras 
Oysters 

 
Puri de Caranguejo 

King Crab Puri

Oreo de Queijo de Cabra  
Goat Cheese Oreo 

 
ESTAÇÃO DE PÃO E MANTEIGA / BREAD AND BUTTER STATION 

 
Manteiga de laranja e tomilho, manteiga de alho, manteiga fumada 

Baguette, pão rústico de fermento natural, pão de centeio 
 

Orange and thyme butter, garlic butter, smoked butter 
Baguette, sourdough rustic bread, rye bread 

 
CANTINHO DE QUEIJOS E CHARCUTARIA / CHEESE AND CHARCUTERIE CORNER 

 
Charcutaria espanhola e italiana / Spanish and Italian charcuterie 

 
lomo embuchado, chouriço, salame picante, mortadela, presunto di Parma 

lomo embuchado, chorizo, spicy salami, mortadella, prosciutto di parma

QUEIJOS / CHEESE STATION 
 

ricotta fresca, parmesão 24 meses, brie trufado, queijo São Jorge, amanteigado 
fresh ricotta cheese, parmesan 24 month, truffle brie, Sao Jorge cheese, amanteigado

Servidos com fruta fresca, frutos secos, torradas e compotas 
Served with fresh fruit, dry fruit, toasted and marmalade



SALADAS / SALADS 
 

Salada verde / Green salad 
 

laranja, abacate, noz-pecã, queijo azul 
orange, avocado, pecan, blue cheese 

 
Salada de alcachofra / Artichoke salad 

 
burrata, passas, amêndoa torrada 

burrata, raisin, toasted almond

Salada de polvo / Octopus salad 
 

batata, polvo, tomate cherry, hortelã 
potato, octopus, cherry tomato, mint

Salmão norueguês fumado / Whole Norwegian smoked salmon 
 

Servido com blinis caseiros, sour cream trufado, pepino em conserva 
Served with homemade blinis, truffle sour cream, homemade pickled cucumber

Seleção de azeitonas / Selection of olives

Patês caseiros / Dips 
 

Pasta de atum, pasta de bacalhau, pasta de queijo, trufa 
Tuna dip, cod dip, cheese, truffle

QUENTES / HOT STUFF 
 

Risotto de marisco 
Seafood risotto 

 
Risotto de cogumelos 

Mushroom risotto 
 

 Carne de vaca estufada 
Slow cooked beef cheek 

 



ESTAÇÃO DE SABORES AO VIVO / LIVE FLAVOURS STATION 
 

Sirloin grelhado, demi-glace de vinho do Porto 
Grilled Aged Sirloin, port wine demi-glace

Garoupa grelhada, crosta de citrinos Panko, molho de champanhe 
Grilled grouper, citrus Panko crust, champagne sauce

Tartares 
 

Atum, vaca 
Tuna, steak tartare

Sushi 
 

seleção de maki, nigiri, sashimi 
selection of maki, nigiri, sashimi 

 
 
 

ACOMPANHAMENTOS / SIDES 
 

Batata assada, legumes assados, puré de batata trufado 
Roasted potato, roasted vegetables, truffle mashed potato 

 
 
 

SOBREMESAS / DESSERT 
 

Tronco de chocolate  
Sacher 

 
Profiteroles de alperce 

Apricot profiterols 
 

Cheesecake de figos 
Figs cheesecake

Tartelete de pinhões 
Pine nut tartlet 

 
Ferrero Rocher

Iva à taxa legal em vigor. Caso tenha alguma alergia ou intolerância alimentar informe-nos. Nenhum prato, produto 
alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado. 

 
VAT at the legal rate in effect. If you have any food allergies or intolerances, please inform us. No dish, food product, or drink, 

including the couvert, can be charged unless requested by the customer or consumed.


